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AHHOTaIUA

B cratbe paccMarpuBaroOTCs OCOOCHHOCTH 3pUTENBCKOM pereniuu, co3ganHor B 2012 r.
pexuccepoM Jxo Paiitom coBmecTHO co cueHapucrom Tomom CronmapIoMm ouepenHOU
aHrnosi3plyHOM KuHoadanrtanuu pomana JI.H. Toncroro «Anna Kapenunay, sBistonierocs
KJIACCUKOM PYCCKOM M MHpOBOM JjuTepaTyphl. IIpoBoauTcs cpaBHEHHE TEKCTOB pOMaHa H
KMHOCLIEHAPHUs C yYETOM 3pUTENIBCKUX OT3bIBOB, PA3MEIIEHHBIX HA aHTJIOSI3bIYHBIX U POCCUMCKUX
MHTEPHET-CANTaX, OCYILECTBISAETCS KOJWYECTBEHHBIH W KAuyeCTBEHHBIM aHalIW3 OT3bIBOB
MIpE/ICTaBUTENEH pPAa3HBIX TPYIIN, BBIJCIEHUE KOTOPBIX IPOU3BOIUTCS IIYyTEM IPOBEIEHUS
g depeHIMaly 3pUTENIbCKUX MPEANOYTEHUI C YUeTOM YPOBHSI 00pa30BaHUs U KYJIbTYPHBIX
3aMpoCoB (SIBJISIOTCS JIM OHU MOKJIOHHUKaMH MacCOBOTO MJTH SKCIIEPUMEHTAIBHOTO KMHO, KaKOBa
CTENeHb 3HAaKOMCTBA C JIMTEPATypHBIM MEPBOMCTOYHUKOM). B paboTe mpuBOASTCS pa3zivuHbIe
THUIIBI aJJalTalli, TOJHUMAIOTCS BOIIPOCHI O BIMSHUY NPEABAPUTEIHHON «OCBEJOMIEHHOCTU» U
«HaWBHOCTH» ayJWTOPUU Ha HENPEIB3SITOCTh €€ BOCHPHUATHS, O BIUSHUM MO3HUIMU aBTOpa
JUTEPATypHOrO NIEPBOMCTOYHMKA HAa HJAEH peXHccepa U CLEHapucTa Ipu  CO3JaHUU
KMHOAJIaNTallui, Ha BBIOOpP CPEICTB WX BOIUIOUICHHUS, Ha COOJIOJICEHHE MPUHIUIA €IUHCTBA
(GhopMBbI U coiepKaHUsl, Ha UCTIOJIb30BaHUE TEX MIIM HHBIX KHHEMATOrpa(UuecKrX 1 TeaTpalbHbIX
npueMoB U (GopM, O 3aBUCUMOCTH CLEHApHOM KOHUENIMH OT peleniuu pexuccepa u o0
OIPaBIaHHOCTH BBEJICHHSI IPOTECKHBIX CUMBOJIMYECKHX 00pa30B U TAHIIEB.

I[.]'[SI HUTHPOBAHUA B HAYYHBIX UCCTCTOBAHUAX

I'ypuna E.II. K Bompocy o 3purensckoil peunenuuu kKuHoaganrtauuu Jx. Paiita u
T. Cronnapna «Auna Kapeaunnay» (2012 r.) // Kynbrypa u nusunu3zanms. 2017. Tom 7. Ne 5A.
C. 561-567.

KaroueBkle ciioBa

Kunoaganranus, KWHOCLEHapHil, 3pUTENbCKas ayAUTOPUS, PELENLUs, JUTEepaTypHbII
MEPBOUCTOYHUK, «HAUBHBINY», «OCBEIOMIICHHBIN.
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BBenenue

B 2012 r. na sxpansI BellluTa odepennas skpanusaius pomana JI.LH. Tonctoro «Anna Kapenunnay,
cusitas pexuccepom JIxk. Paittom mo cienapuro T. Ctonmapaa. O1nieHK# 3Toi paboThl KaK CO CTOPOHBI
3putenel, Tak U KPUTUKOB HEOJHO3HA4YHBI. [lombITKa COEMMHUTH KWHO W TeaTp, MaccoBOE H
AKCIEPUMEHTAIbHOE KUHO BBI3BAIM MHOTOYHUCICHHBIE CIOPBL. «MHEHHS KPUTHUKOB U 3pUTENCH
paspenmauck» [Anna Karenina..., Www]. M3ydeHue maHHOW CLIEHApHOW aJanTalMd C YYETOM
0COOCHHOCTEH peleniy pa3Hoil 3pUTEIbCKOM ayAUTOPUHU SBIISETCS 1IENIbI0 JaHHOU paboThI.

«HauBHOCTB» M «OCBCAOMJICHHOCTD» ayAUTOPUHA

«XyH0XKECTBEHHOE MTPOU3BEICHNE» MOKHO CUUTATh «ONPEICIICHHON MOJICIIBI0 MUPa, HEKOTOPBIM
cooOIeHreM Ha si3bIke MCKyccTBa» [Jlotman, 1998, 42]. V Hero ectb «4urTaTesb», «CBOMAIIAN
BOE/IMHO BCE T€ INTPUXHU, YTO 00pa3yroT MUCbMEHHBIN TekcT» [bapt, 1994, 390]. Uuratenem B Gosee
IIUPOKOM CMBICJIC CJIOBa MOXKHO Ha3BaTh KaXIOTO, KTO 3HAKOMHTCS C TEKCTOM, MOHMMAaeMbIM
«IIUPOKO — KakK BCSAKHA CBS3HBIM 3HAKOBBIM KOMIUICKC», K KOTOPOMY MOKHO OTHECTH JH000e
«npousBeneHne uckyccTBay [baxtun, 1979, 281]. B nuteparype «4uTarteiib» — 3TO TOT, KTO YATAET
KHUTY, B KHHO — TOT, KTO CMOTPHUT (DHJIbM WJIM YUTACT CLICHAPUH, B )KUBOIIUCH — TOT, KTO JIFOOyeTCs
KapTHHOM, U T. 1. EMy aapecyeTcst nHpOpMaIus, KOTopasi COJIEPKHUTCS B TEKCTE IPOU3BEACHUS. 3aaua
«guTaTelns» — ee MoHATh. Ho kakoe Obl 3HAYCHWE HU BKJIAJIBIBANI B IPOU3BEICHUE aBTOP, OHO MOXKET
OCTaThCS JUIS «IUTATENS HEPACKPBITHIM, & KPUTUKH, KOTOPBIC TOXKE SBJISIOTCS «IUTATEIAMUY, YaCTO
HaXOJsIT B HEM TO, O U€M aBTOP U HE MOA03pPEBa.

OpnHo¥ M3 pa3HOBUIHOCTEH YHMTATENs B HIMPOKOM CMBICIE CIIOBA SBJISIOTCS KMHO3pUTEeNnu. OHU
MOJTy4aroT WHPOPMAITHIO ¢ KHHOIKpaHa. OHUM M3 BOKHEHIIIMX 3TAIMOB CO3JaHUS (PrIIbMa SBISCTCS
HamMcaHue KWHOCIEeHapHs. KWHOCIIEHapuu MOTYT OBITh CaMOCTOSTEIHHBIMU IPOU3BEACHUSIMH H
KHHOQJaNTalusMU. B CBOO odepenp KUHOAMANTAIMKM JENSITCS Ha aJanTalid COOCTBEHHBIX
JTUTEpaTypHBIX paboT U paboT APYruX aBTOpOB. B nmaHHOW cTaThe MBI OyleM paccMaTpHUBAaTh
MOCIICTHHE.

[TpousBeneHrs, KOTOPHIC HCIONB3YIOT CICHAPUCTBI ISl CO3JIaHUS KUHOCICHAPHS, SIBIISTFOTCS
MepBOUCTOUYHUKOM. OHM MOTYT TIOJIBEPTaThCsl 3HAYUTENBbHON mepepaboTKe CIIEHapUCTaMH, KOTOPHIE
TakKe SBISIFOTCS uuTaTensaMu. [lpu ycBoeHuu uHGOpMAlMKU TPU TPOCMOTPE KUHOATANTAINH
BO3HHUKAET KOH(PIUKT Mexay uHpopManueld, MOTy4eHHOW CIICHAPUCTOM KaK 4YHTaTeleM, H
nH(popMaIuen, 3aI0’)KEHHON UM B KMHOCIIGHApUH, U cOOCTBEeHHOH nH(popmarueit 3purens. B pabdore,
MTOCBSIIIICHHOH CIIEHAPHBIM KUHOAANTAIHSIM, BBIICIISIOT CIIeIU(DUISCKYIO PEIETITUI0 KHHOA AN TaIHid
«OCBEIIOMJICHHBIMI» M «HauBHbIMIY [ amuc, 2006, 10] untaTensiMu KHHOCIICHAPUEB.

Bocnpuanmaromux (uiabM 3puTelneldl MOXKHO TakKe pa3feliuTh Ha «OCBEIOMIICHHYIO» U
«HAWBHYIO» ayJUTOPUIO. ABTOp KHHOAJANTAlMA dYacTo TmpHOeraer K «IepedoKyCHPOBKE,
«casuram. .. BauManus» [Tam ke, 16], ucrmons3oBaHuio «poOenoB» U «3usuuii» [Leitch, 2003, 159],
MO/l KOTOPBIMH TOAPA3YMEBAETCSI «TO, O 4YeM aBTOp MPEANoyeN yMOI4aTh, a YWTATENb JOJKEH
noragatecs» [Mmmmc, 2006, 16] OdveBumHO, YTO 3pPUTENIO, KOTOPHI 3HAKOM C JHTEPaTYPHBIM
MIPOU3BEICHNEM, JIOTAIBIBATHCS O HUX OyJieT jierde. PaboTa 1o HanmMcaHWIo CIICHAPHUs KHHOA TaN TaIliH
Mpe/roiaraeT «IepepacnpeesieHiHe Mmpo0esioBy», KOTOPOE «OKa3bIBAaCTCs BO3MOXKHBIM Ojaromaps
nepe)OKyCHPOBKE OPUTHHAILHOM UCTOPHUHU B CIICHApHO#M ananrtaiuuy [Mmmuc, 2006, 17].

Cuutaercs, 4TO JJIsi MOHUMAHKs CMBICTIAa U3MEHEHUH ayIUTOPHs TOJDKHA OBITH XOPOIIIO 3HAKOMa
C HMCXOTHBIM TEKCTOM, TaK-KaK TOJIbKO YHTATEIbCKas <IIpeBapUTeNIbHAs WHPOPMHPOBAHHOCTh
JETUTUMHPYET OTCTYIUIGHHST OT TEKCTa OpWTHHAjda ¥ CIOKETHBIC HOBOBBEICHUS B TEKCTE
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skpanuzauuu» [Tam ke, 16]. 3HaHME TUTEPaTYpHOTrO NMEPBOMCTOYHMKA HAKIIAIBIBACT OTIIEYATOK Ha
3PHUTENBCKYIO PELCIIUI0. Y YUTATENs JUTEPATYPHOIO MPOU3BEICHHS CKIIA/IBIBACTCS CBOC BHUJICHHE
TepOCB U CMBICIIA TIPOU3BEICHUS, KOTOPhIE MOTYT HE COBIAJIaTh C TOYKOW 3pEHUS JPYroro YesioBeKa —
aBTOpa KMHOAAITAIUK, TOXKE YnTaTels. «JenoBek ecTb CyObeKT OOpaIleHusI. ... [IOHSITh ero Hellb3sl,
aenasi ero 00beKTOM 0e3ydacTHOrO HEWTPAIILHOTO aHANU3a... €r0 MOXKHO PACKPBITh. .. JIHIIb IIyTEM
oOmenus: ¢ HUM, auanorndeckn» [baxtun, 2002, 150]. 3putens MbICICHHO OOpaliaeTcs K aBTOpam
NEPBOUCTOYHHUKA U KUHOCLCHAPHA, BCTYIIACT B AUAJIOI ¢ HUMH, COrJIallasdCh HWJIM BO3paxas MpPOTUB
U3MCHCHUIA, MPOBOJS CPAaBHEHHS M COIOCTABJICHHS M TEM CaMbIM IIIyO)Ke MPOHHKAs B 3aMBbICEI
aBTOPOB. Bouibleil yacThio AMANOr MEXAY 3pUTEIeM M aBTOpaMH (HIbMa OCTAeTCs HUKOMY HE
HU3BCCTHBIM, HO P 3pHTeJ’Ieﬁ MEPCHOCUT €TI0 HAa CTPAHUIIBL HHTepHeT'CaﬁTOB, HY6JII/IKySI OT3BIBbI.

AHaJIN3 OT3bIBOB 3PUTENbCKOH ayIMTOPUHU

[Tpu onienke pumpMa B 1IEIOM MHEHUS «OCBEIOMIICHHON» U «HauBHOW» ayauropuu [ e, 20006,
10] mmameTpalibHO PacXoIsTCs: T€, KTO 3HACT MCXOIHBIH TEKCT, TOBOPST O OOJIBIIOM KOJHMYECTBE
«pobenoBy [Leitch, 2003, 159], 3abwiBas 0 TOM, 4YTO JABYyX4acoBoi (opmar ¢uibMa He Aaer
BO3MOKHOCTH II0Ka3aTh BCE€ COOBITUS KHUTM 00BEMOM 0oJjiee BOCBMHUCOT CTpaHMI, a Te€, KTO
NIEPBOMCTOYHUK HE YUTAJI, HA OTCYTCTBHE OOBSICHEHNN «MHOI'MX HIOAHCOBY» HE JKaITYIOTCs, IPEKPACHO
yJIaBJIMBasi BCE OCHOBHbBIE Hieu (GuiibMa U O6Jaroaps 3a KpaTKOCTb U3JI0KEHUs: «S1 HUKOra He unTal
pOMaH M, Ha CaMOM Jelie, HUKOTJa HE YCIIeBaJ 3aKOHYHTH KaKue-THOO BEJHMKHE MPOU3BEIACHUS
pYCCKOi JuTeparypsl (IMEHa HE MOMOTAIOT), MOITOMY CIOXKET OBbLIT I MEHS HOBBIM. Tema Jo0BH,
HEBEPHOCTH U JIOBEPUS, TOPO/Ia, IPOTUBOTIOCTABIISIEMOTO CEIbCKOM JKU3HHU, TIPEACTABICHBI Ha SKPaHe
U [epeIafoTCsl B OCHOBHOM OYeHb yaauno» [Anna Karenina..., www].

«Ocsenomnennas» [Mmmuc, 2006, 10] ayauropust okas3biBacTCs B 3aBEIOMO 0OJiee HEBBITOIHOM
MIOJIOKEHUU TI0 CPABHEHUIO C «HAMBHOM», MOCKOJBKY YHUTATEIBCKUI ONBIT MELIaeT 3PUTEIbCKOMY,
3aCTaBJIET BCE BPEMsI CPaBHUBATh, OLIEHUBATD U HE IaeT HacTaKAaThCsl (PUIbMOM. DIN30/1bl, KOTOpPhIE
BBI3BIBAIOT 0CO00€ pa3/ipakeHHUE Yy «OCBEIOMIIEHHOI» [Tam »e| aynTuTopuu, BOCHPHUHUMAIOTCS C
BocTOprom «HauBHOW» [Tam xe]. Hanmpumep, Bcem xopoio u3BecTHas ciieHa 6ana. B ¢unsme poib
AnHbI noctaercss Kupe HalTim, mo KOHCTUTYLIMM COBEPIIEHHO HE MOXO0KEW Ha JOBOJIBHO IMOJHYIO
AHHY, TOSBJIAIONIYIOCS Ha Oally «B YepHOM, HU3KO CpPE3aHHOM 0apXaTHOM IJIaThe, OTKPBIBAIOIIEM €€
TOYEHbIE, KaK CTapOil CIOHOBOW KOCTH, IOJIHbIE IJIEYH U TPydb U OKpPYIJIbIE PYKH C TOHKOIO
KpoieyHor kucthio» [Tomcroit, 2014, 88]. 3apyOexHble M POCCHHCKHE 3PHUTEIH OCYKAAIOT
pexuccepa 3a 3TOT BBIOOp: «CKPOMHAs Tpyab U KoCTisBas cruHa» [Anna Karenina..., WWw], «est
TOHKOBara...» [AnHa Kapenuna (Anna Karenina), www].

B pomane JI.H. ToncToil onuceIBae€T HE TOJABKO YyBCTBA FEPOEB, HO U BHEIIHOCTh B MEIbYANIIINX
nojpobHoctax. Ha 6any Kutu noamedaer ocoOyro «mpenectb» AHHBI, KOTOpasi «COCTOs/Ia UMEHHO B
TOM, YTO OHA BCErJa BBICTyMaia u3 cBoero tyanera» [Toncroit, 2014, 88]. T. Crommaps, KOTOpHIA
OYEHb BHUMATEJIBHO U3Y4MJI POMaH, HE MOT' HE 3aMETHUTh TaKylo ieTallb. OH He ONMUCHIBACT BHEIIHOCTh
U HapsJ CBOEl repoMHHU B MapaTeKcTe, JHIIb MMOJYEpKHBas TO BOCXHUIIEHHUE KpPAcoTOH, KOTOpoe
oxsaTeiBaeT Kuth, rsiis Ha Hee: «Kitty sees Anna arriving with Oblonsky and gives a little gasp at her
God-given beauty» [Stoppard, www]. PaboTy XymokHHKa 110 KOCTFOMaM MPo(heCcCHOHATbHBIE KPUTHKH
OLIEHWJIM OYEHb BBICOKO, HO Hapsa AHHBI HE TOJNBKO KpacWB, OH IO3BOJISIET €W IOIHOCTHIO
«BbeicTynuTh)» [ Tosncroi, 2014, 88] u ycrpemutbest HaBcTpedy cyabOe. [Ipu MakCUMaIbHO OTKPBITHIX
leyax M CHHMHE HaM KaKeTCs, YTO OHa OOHakaeTcs yke Ha Oany. 3pHUTenb TaKkke HEBOJIHHO
IIPUKOBBIBAET CBOM B3I K TOHKOM 1mee Kupbl Haiitinu, nopaxascek ee xpynkoctu. Ee oHa nonoxur
Ha peJIbChl KaK Ha IIaxy, ycTaB O0pPOThCS B OIMHOUYKY C MHEHHUEM CBETA.
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B pomane JI.H. Toncroii oueHb TOYHO NEpeIaeT BCIO raMMy YyBCTB, KOTOPBIE UCIIBITHIBAIOT FEPOU
BO Bpems Oana. Ha Ganry 3a oqun Beuep Kutu B3pocieer. Bee npoucxopsimee Ha 6any JI.H. Toncroii
MOKa3bIBaeT €€ razaMu. OHU BHE3AITHO OTKPHIBAIOTCS M HAUMHAIOT MOIMEYaTh BCe ACHCTBUS AHHBI U
Bponckoro. «AHHa yMBIIIJIEHHO HE OTBETWIAa Ha MOKJIOH Bponckoro...». Kutu «kmana, yto oH
MIPUTJIACUT €€ Ha BaJIbC, HO OH HE MPUIJIACUII, U OHA YAUBJIEHHO B3IJIsAHYJA H HEro. OH OKpacHeN U
MOCIICIITHO MPUTIACHI BATLCUPOBaTh...» [Tam ke, 89]. B crienapuu Kutu ciieaut 3a peakiieii CBOero
BO3JIIO0JICHHOTO, a TJ1a3a BpoHCKOro ycTpemiieHbl Beiien yaastoreiics B Tanie Anne: «Kitty smiles
for Vronsky but his eyes have followed Anna, knowing she cut him. He remembers himself after an
awkward hiatus. Kitty’s mother and father are watching from afar. VVronsky obliges. He invites her into
the waltz» [Stoppard, www]. Bckope Kutu 3amedaet mpowusorieninyio ¢ AHHO#M nepemeny («AHHa
IIbsTHA BUHOM BO30Y)KJITa€MOTO €10 BOCXHIIICHUS»), 3aMeYaeT Y Hee 0COOBIN «OJIeCK B Ii1a3axX U YIbIOKY
cuactes» [Toncroit, 2014, 90]. ITocmotpeB Ha Bpomnckoro, Kutu «yxacuymace» [Tam xe]. Ona
HUKOT/Ia TPeX/ie He Buena ero TakuM. B mapatekcre T. Crommnapa otmeuaert: «Kitty... is taken aback
to see him with Anna. Kitty watches Anna dancing. Anna says something which makes Vronsky laugh.
Anna laughs. Anna blossoms in front of Kitty’s eyes. Vronsky twirls Anna around and she comes
smiling into his arms. It goes on like that. Kitty watches them from within the arms of young men, old
men, from the wall. Anna and Vronsky dance slow, they dance fast, gaily, solemnly, gazes locked»
[Stoppard, www]. Korna Kutu Habmogana 3a taniieM AHHBI 1 BpOHCKOrO B poMaHe, «CTpAIIHOE
OTUasHHUE LIEMUJIO €i ceplile», HO OHa MPOJAOJIKala «TaHIEBAaTh, OTBEYaTh HA BOIIPOCHI, TOBOPUT,
naxke ynbioatbes». Kak mepenaTh Ha dKpaHe BIedaTieHHe «0a00uKH, TOJIBKO YTO YIEMHUBIIEHCS 3a
TpaBKy M T'OTOBOM, BOT-BOT BCIOPXHYB, PAa3BEPHYTh PaAYy’KHbIE KPbUIbS», Y KOTOPOH «CTpPAIIHOE
oT4asHKE meMuio... cepaie» [Tomncroit, 2014, 91]? Pexwuccepy 3T0 ymaercs depes MPUUYTUBBINA
TaHel. Bujerh ero «My4yuTenbHO», MOTOMY 4TO cTpagaeT U cama Kutu. OH «vpadyen» — «Danse
Macabre» «Tuma bepTroHeccka», Kak ¥ T€ CTPacTH, YTO OYIIYIOT B JyII€ KaXKJIOTO U3 TepOeB B ITH
MUHYTBI.

«OcBemomnennsiiiy [Ummue, 2006, 10] 3purenb, KOTOpbI OXuaan Ha Oany YBUACTH
«KIJIACCUYECKUI BallbC», COBEPIIECHHO CIPABEIMBO KalyeTcs Ha TO, YTO B (UIbME B OTIUYHUE OT
pOMaHa OH «HE MOT TOYYBCTBOBATbh... CTPACTHYIO JIOOOBb MEXIy AHHOW UM BpoHCKkuM», Beab
pOXKIAETCsl HE CTpacTHas JII0OOBb, a TPSIYT CTpacTH, T. €. cTpaxanus [Anna Karenina..., www].
KapTuHbl, KOTOpBIE CIIOKUIHCH Y «ocBeaoMiIeHHbIX» [Mamuc, 2006, 10] spureneii B BooOpakeHUH
1ocJie MPOYTEHUs] pOMaHa, abCOJIOTHO HE COBNAJAIOT C MHTEpHpEeTalueil pexxuccepa, U 3TO 4acTo
MeIIaeT UM CIPaBETUBO OIIEHUBATh PMIIbM. Te, KTO He YuTal poMaH, BOCIPUHUMAIOT TEKCT (pHIIbMa
«KaKk OpUrdHanbHbIN» [Tam sxe]. JlJis HUX 3HAYUTENBHO JIErYe OLICHUTH CLIEHY B IIEJIOM U TOHSTh
3ampicen pexuccepa. OHU BOCIPUHUMAIOT (PUIIBM HEMPENIB3STO M OKA3bIBAIOTCS 3HAYUTEILHO OITHKE
K UCTHHE, YeM «OocBefomIIeHHas» [Tam >xe]| myOnmka, MOYyBCTBOBAB TOT yKac, KOTOPBIA OXBaTHII
Kutu: «Habmonarenun Bunar, kak AHHa u rpad BpoHckuil TaHIyIOT BajbC Bce ObICTpee U ObicTpee.
Kutn ¢ y>)xacoM CMOTPUT ¥ TOHUMAET, YTO MYXYHHA, KOTOPOTO OHA CUHUTAJIa CBOMM, YCKOJB3aeT OT
Hee» [Anna Karenina..., www]. Tlo cuie miacTU4YecKOW BBIPA3UTEIBHOCTH 3Ty CIIEHY MOXHO
CPaBHUTH C OJTHOUMEHHBIM (puiibMoM-0anerom ¢ Maiieit [lnucenxoii B riaaBHOM posy.

TeaTpanbHOCTh CTala OTIMYUTEIBHOW OCOOEHHOCThIO HKpaHm3amuu 2012 r., momyepkuBas
KOHTPACT MEXY >KM3HBIO BBICIIETO OOIIECTBA, MPOYKUTABIIIETO B CTOJIUIIAX OTPOMHBIE COCTOSIHUS, U
JKU3HBIO B JIEPEBHE KPECThSIH U MOMENMKOB, Kak U caM JI.LH. ToscToi, 3aHMMaBIINXCA CEIbCKUM
XO03sICTBOM. ABTOpPBHl (QHJIbMa C TOMOIIBIO OMNIO3ULMU «TearTp — HaTypHbIE ChEMKH
MIPOTUBOMNOCTABIISAIOT MPA3AHOCTh U TPY/, JIULIEMEPHUE U UCKPEHHOCTh, J0OPO U 3710, HO OHA HE BCera
oueBHIHA i 3puTeneil. OT3bIB, OCTABJICHHBIM OJHUM U3 «ocBemomiieHHbIX» [WMmmuc, 2006, 10]
3pUTENEH, TPEIIUT UMEHHO 3TUM: «CTaBsIIMe NeYaTh... KIepKu u3 kabunera OOJIOHCKOTOY «yCHIUIH
YYBCTBO MOJIHOCTBIO YTPAYCHHOTO KOHTPOJIS HaJ TedeHueM apambDy [Anna Karenina..., www]. Ouu
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MOSIBJISIFOTCS Ha 3Kkpane, korna Ctua OOJIOHCKUI ABIISETCS B IPUCYTCTBUE B CaMOM Havaie (QuiibMa:
«Inner doors open and Oblonsky comes out of his private office. He is his genial self. Everyone in the
general office — minor officials, clerks — stands up for him and bows. Oblonsky is wearing government
uniform — green coat with gold embroidery on the collar — instead of his own coat. Oblonsky is helped
out of one coat into the other» [Stoppard, www]. Cuenapuii mepBoHa4YaabHO HE MPEANOJIAral
MCIOJIb30BAaHUsl TOCTAHOBOYHBIX TeaTpaibHBIX HOMEpPOB B (uiibMe. CTHBa, KMU3HEPATOCTHBIN, HO
Mpa3IHbIN YEJIOBEK, BEACT ce0s cCoBepIeHHO 00bIuHO. Pexxuccepy xe, Beien 3a JI.H. ToncTeiM, BaxkHO
MO0Ka3aTh OECCMBICIEHHOCTh CIIYKeOHOTO pBeHUs. Ero YMHOBHUKH IPOTECKHBI, OHU BBIMOIHSIIOT BCE
JEUCTBUS, KaK MalllMHbl. B poMaHe YUHOBHUKHM — >KHUBBIC JIt0aAU. OHM OTBIIEKAIOTCA MPU MajleUIei
BO3MOXXHOCTH: «...0OJIbIIINE CTEKIISTHHBIC JBEPU 3allbl MPUCYTCTBHS BIAPYT OTBOPHIIUCH, U KTO-TO
Borien. Bee unenbl u3-1moj mopTpeTa u u3-3a 3epiiaia, o0pagoBaBIINCh Pa3BICUEHUIO, OTJISHYIUCH Ha
nBepsb...» [Toncroi, 2014, 22]». Korna B npucyrcTBun nosipnsiercs JIeBUH, OH B OTBET HA 3aMEYaHHE
CTuUBBI, YTO OHH «3aBaJICHBI JIeJIOM», TOBOpHUT: «bymaxkubiM. Hy na, y Te0s gap x atomy» [Tam xe,
27]. A B cueHapuu oH HacMenLIMBO Bockiumaet: «Oh — paperwork!» [Stoppard, www]. menno 3TH
CJIOBA WJUTIOCTPUPYIOT YNHOBHUKU-ABTOMATHI.

Hcnonb3oBanue TeaTpalbHBIX JEKOPAIil BOCIPUHUMAETCS «OCBEIOMIICHHBIMIY 3PUTEIISIMU T10-
pasHOMY: KaK «OTJIMYHBIN GUIIbM» B CTHIIC «apT» [ AHHA KapeHnHa, WWW], KakK «IIOIBITKAa COKOHOMHTh
JEHBIU», KaK «3HAK YBXKCHHS» M0 OTHOIICHHUIO K PYyCCKOMY aBaHTapy Hadajga XX B., KaK MOMexa,
MeNIAlIIas «IpaMaTHYeCKOMY Pa3BUTHIO» U MPUBOASIIIAS K TOMY, YTO HATYPHBIE ChEMKH CMOTPSTCS
CIIUIIKOM «ABTOHOMHO»; a «HAMBHBIMHUY» 3pUTEISIMH — KaK «CTpallHas Macka» M «IIpPeKpacHoe
crunucTryeckoe pemerne» [Anna Karenina. .., www]. Henpusitue TeatpansHoro oopmara BO MHOTOM
CBSI3aHO C UCKJITIOYUTEIHHBIM UHTEPECOM OOJBITMHCTBA 3PUTENICH K PAa3BUTHUIO CIOKETHOW JIMHUU U
OTCYTCTBUEM BbIpaOATHIBAEMON TOJAaMU CIOCOOHOCTH «OTBITHOTO KHUHOKPUTHKA» CUHUTHIBATH
«OJTHOBPEMEHHO M COJIEP’KAaTEIbHYIO, W BBIPA3UTEIBHYIO CTOPOHY (uiibMa, OTAENSS MEAUiTHOE
coolIeHre OT MeanitHoro conepxkanusi» [Mamuc, 2006, 12].

3akJIoueHue

[TonHOCTBIO MONIOKUTENBHAS peLenius KuHoanantauuu «AHHbl Kapennnoii» 2012 r. xapaktepHa
Il «HAWBHOT'0» 3pUTENS, HE3HAKOMOTI'O C COJAEPKAHUEM POMaHa, HECIOCOOHOTO YBUAETh U OLICHUTh
Ty «I1epepOKyCHUPOBKY», KOTOPYIO CHEIAlU CLEHAPUCT U pexuccep. Bonpekn MHEHUIO 0 BaXXKHOCTU
NIpeBApUTENILHON MH(POPMHUPOBAHHOCTH 3PUTEINIs, TOJIHOE OTCYTCTBHE 3HAHMA O COJEpXKaHUU
JUTEPATYpHOrO IEPBOMCTOYHMKA B JIAHHOM Cllydyae HE 3aTPyAHSET, a IOMOTaeT HENPEAB3ITOMY
BOCHPUSATHIO paOOTHI.

MpICTeHHBIN CIIOp «OCBEIOMIIEHHOTO» 3PUTENS ¢ aBTOpaMU (PHIIbMa 110 MOBOJLY POU3BEIEHHBIX
M3MEHEHMH, 0e3yclIOBHO, crocoOcTByeT Oojiee IIyOOKOMY MOHMMAHHUIO Kak CaMoro CLEHapHs U
¢uibMa, Tak U TMEPBOUCTOYHHMKA, HO aOCOJIIOTHO HE CIIOCOOCTBYET IMOJIYYEHHUIO 3CTETUYECKOTrO
YIOBOJIBCTBUSI OT MPOCMOTpPA KapTUHBI.
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Abstract

The article examines the peculiarities of the audience reception of the film adaptation of L.
Tolstoy's novel "Anna Karenina", created by director J. Wright in collaboration with screenwriter
T. Stoppard in 2012. The author of the article compares the texts of the novel and the screenplay,
examines the reviews of the film, which were posted on English and Russian Internet sites, carries
out a quantitative and qualitative analysis of the reviews written by the representatives of different
groups that are formed on the basis of the differentiation of audience preferences, the level of
education and cultural needs being taken into account (the preference for mass or experimental films,
the acquaintance with the literary source). The article describes various types of adaptations and
discusses the following issues: the influence of the audience’s "awareness” (“informedness™) and
"naivety" on the open-mindedness of their reception of the film; the influence of the position of the
author of the literary source on the director and screenwriter’s ideas that were produced in the
process of film adaptation, on the choice of ways and means of their implementation, on the
compliance with the principle of the unity of content and form, on the use of certain cinematographic
and theatrical techniques and forms; the dependence of the scenario concept on the director’s
reception; the expediency of the use of grotesque symbols and dances.
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